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А. Основни
Това ръководство ще ви  позволи да използвате устройството безопасно и 
ефективно.Прочетете внимателно това ръководство, преди да започнете каквато и да е 
работа.
Основната предпоставка за безопасна работа е спазването на всички инструкции за 
безопасност и инструкции, дадени в това ръководство.
Запазете инструкциите за постоянно. Ако дадете устройството на трета страна , моля, 
предоставете и тези инструкции 

А.А. Гаранция
Гаранционните условия са включени в общите условия на производителя

А.Б. Обслужване на клиенти
За техническа информация  са на разположение нашето обслужване на клиенти и 
нашите оторизирани сервизни пунктове.
Освен това нашите служители постоянно се интересуват от нова информация и  опит, 
които идват от приложението и  могат да бъдат ценни за подобряването  на нашите 
продукти

А.В. Ограничение
Цялата информация и информация в това ръководство е  събрана, като се вземат 
предвид приложимите стандарти и разпоредби, най новото състояние на техниката и 
нашите дългогодишни знания и опит
Производителят не поема отговорност за щети, дължащи се на:

• Неспазване на инструкциите.
• Неправилна употреба на машината.
• Използване на необучен персонал.
• Технически промени.
• Използване на неодобрени резервни части.

Действителният обхват на доставката може да се различава от обясненията и 
илюстрациите,  описани тук, в случай на специални дизайни, използване на 
допълнителни опции за поръчка или поради последните технически промени
Проектиран за издръжливост и висока производителност този продукт се  сглобява само 
с най добрите налични части. За  ремонт могат да се използват само оригинални 
резервни части на Lister в противен случай работата на продукта ще бъде 
компрометирана и гаранцията ще бъде невалидна.

Б. Безопасност
Неспазването на инструкциите и инструкциите за безопасност, изброени в това 
ръководство, може да доведе до сериозни наранявания или повреда на оборудването и 
хората

Б.А. Персонал
• Операторът трябва да има опит в боравенето с  животните, които 

ще бъдат стригани
• Работата с устройството от деца обикновено е забранена.

Експлоатацията е разрешена само от лица, от които може да се очаква да изпълняват 
работата си надеждно. Хора, чиято реакция е засегната, напр. чрез

Наркотици алкохол или лекарства не са разрешени за работа с устройството 

Б.Б. Символи и предупреждения
Предупреждение
Показва индикации, които не се спазват и е вероятно да доведат до 
нараняване или смърт

Предпазливост
Показва опасности, които могат да доведат до повреда на оборудването или 
увреждане на околната среда

Намек
Подчертава съвети и информация за вас 

Б.В. Предназначение
Устройството е проектирано и конструирано изключително за предназначението, 
описано тук.
Устройството се използва изключително за стригане на кучета котки, говеда и коне
Предназначението включва и спазване на цялата информация в това ръководство.
Всяко използване на устройството извън предназначението му или по друг начин се 
счита за злоупотреба и е забранено.

По специално, въздържайте се от следните употреби на устройството:
• Използване на Машина на хората
• Ножици от други животински видове, особено опасни като Хищници.

Б.Г. Лично предпазно оборудване
Неплъзгащи се обувки за предпазване от подхлъзване по хлъзгави повърхности.

Б Д Захранване
Контактът с живи компоненти е животозастрашаващ Следователно:
• Ако искате да извадите щепселното захранване от контакта, винаги  

дърпайте щепсела директно. Никога върху кабела, той може да се 
повреди.

• Ако изолацията на кабела е повредена, незабавно изключете 
захранването и  организирайте ремонт

• Преди да се свържете към захранването, спецификациите на техническите 
данни
с данните на електрическата мрежа и се свързвайте само ако има 
съвпадение.

• Включвайте щепселното захранване на зарядната станция само 
в неповредени контакти 

• Никога не увивайте захранващия кабел около устройството и избягвайте 
горещи подложки и
Дръжте предметите далеч.

• Дръжте влагата далеч от устройството. Това може да доведе до късо 
съединение

• Никога не подстригвайте мокри животни
• Почиствайте уреда на сухо само с четка или четка за почистване
• Като цяло никога не потапяйте машинката за подстригване и бръснещата 

глава в течности като вода, сапунена вода, дизел бензин и др. Това води до 
значителни щети на механиката и двигателя.

• Ако има съмнение за проникване на течност, използвайте машинката за 
подстригване или



Не  включвайте зарядната станция и не я предавайте на сервизен пункт.
• Преди да започнете поддръжката, изключете  захранването; изключете го 

от контакта Не докосвайте областта на ножовете на срязването, дори 
когато машината е изключена, стига машината да е все още свързана към 
източник на захранване. Когато работите върху ножовете/бръснещата 
глава, винаги  първо изключвайте захранването.

Б Е Животни
Шумът на машината може да тревожи животните. Ритник, атака или телесно 
тегло на животното могат да доведат до сериозни наранявания. Следователно:
• При работа с животните се допускат само лица, които имат  опит в 

боравенето с животните, които ще  бъдат стригани
• Фиксирайте и успокойте животното достатъчно преди стригане 
• Забранете на неупълномощени лица да влизат в 

Б Ж Батерии
Опасност от нараняване при  неправилно боравене с батериите!
С акумулаторните батерии трябва да се работи  особено внимателно
Следователно:
• Използвайте само оригинални батерии.
• Не хвърляйте батериите в огън и  не ги излагайте на високи 

температури Съществува  риск от експлозия.
• Използвайте само неповредени батерии.
• Батериите и зарядната станция никога не трябва да се излагат на пряка 

слънчева светлина и влага.
• Никога не правете късо съединение на батерията. Поради 

прегряване, причинено от късо съединение, батерията може да 
изгори.

• Никога не отваряйте батерията.Течността, която изтича при неправилна 
употреба, може да причини дразнене на кожата Избягвайте контакт с 
течността. В случай на контакт , изплакнете течността обилно с вода. 
Ако течността попадне в очите, изплакнете незабавно с вода за 1O 
минути и  незабавно потърсете медицинска помощ.

Намален живот на батерията при неправилно боравене!

При неправилно боравене производителността на батериите може да 
бъде намалена. Следователно:

Използвайте само оригиналната станция за зареждане на батерията Други зарядни 
устройства могат да  зареждат батериите 
разрушавам.

• Ако не се използва дълго време , изключете зарядната станция от 
захранването.

• Извадете батерията и машината от зарядната станция, ако зарядната 
станция не е свързана към  електрическата мрежа.

• Никога не поставяйте други предмети в отвор на зарядната станция или в 
държача на батерията на устройството.

• Батериите, които вече не могат да се зареждат, увреждат зарядната 
станция и трябва да бъдат сменени.

Б З Нож за срязване
Преместването на бръснещите ножове и острите ъгли на бръснещото острие 
може да причини наранявания на кожата.Следователно:
• Продължете внимателно при срязване.
• Избягвайте всякакъв контакт с движещите се ножове на срязването.

Б И Деца
Не оставяйте устройството без надзор и го използвайте с голямо внимание, 
когато наблизо има деца или хора, които не могат да преценят опасностите 
. Технически данни

В Ножици

Ножици
Обозначение на типа

Профи Лайн Мини

Напрежение на 
връзката Вижте табелката на машината
Власт

Честота

Размери (Ш/В/Д) мм мм мм

Тегло без кабел 420 гр

температура на 
околната среда

влажност (относително)

Ниво на шума приблизително 58 dB (A)

Вибрация 2,5 м с2

Скорост на рязане приблизително 2 650 

Зареждане
Обозначение на типа Зарядно устройство 1800

Напрежение на 
връзката
Макс Консумация Вижте табелката на зарядната станция

Честота Вижте табелката на зарядната станция

Време за зареждане 
при 20°C

60мин.

Акумулатор

Обозначение на типа Батерия 1800

Вид Литиево йонен

Напрежение

Капацитет



Tato příručka vám  umožní používat zařízení bezpečně a efektivně.Před zahájením jakékoli 
si pozorně přečtěte příručku.

předpokladem bezpečné práce je dodržování všech bezpečnostních pokynů 
pokynů uvedených v 

. Pokud zařízení předáváte třetí straně, uveďte prosím také tyto 

Záruční obsaženy 

náš zákaznický servis a naše 

Naši zaměstnanci a  zkušenosti, které přicházejí 
pro zlepšování  našich produktů

Všechny informace příručce byly 
předpisy, nejnovější naše dlouholeté znalosti a zkušenosti

nepřebírá žádnou odpovědnost za škody způsobené:
• Nedodržení pokynů.
• Nesprávné použití stroje.
• Využití nevyškoleného 
• Technické změny.
• Použití neschválených náhradních dílů.

Skutečný rozsah dodávky se může lišit od  vysvětlení a vyobrazení  v případě 
použití dalších možností objednání nebo v důsledku nejnovějších 

technických změn
je navržen pro odolnost a vysoký výkon těch nejlepších 

dostupných dílů lze použít  pouze 
ohrožen 

Bezpečnost
Nedodržení pokynů a bezpečnostních pokynů uvedených v této příručce  může 

vážné zranění nebo poškození zařízení 

• Obsluha musí mít zkušenosti zvířaty, která 
stříhána

• zařízení dětmi obecně zakázána.
předpokládat, že 

vykonávat spolehlivě. , jejichž je ovlivněna, např.

alkohol nebo léky nejsou povoleny k provozu zařízení 

Označuje pokyny nejsou dodržovány a které mohou mít za následek zranění 

Označuje nebezpečí, která  mohou vést k poškození zařízení nebo poškození 
životního prostředí

Zamýšlené použití
Zařízení navrženo a vyrobeno výhradně pro zde popsané zamýšlené použití
Zařízení se používá výhradně pro stříhání psů koček, Zamýšlené použití 

dodržování všech informací v tomto návodu.
použití  zařízení zamýšleného použití 

způsobem je považováno za zneužití 

se zdržte následujícího použití zařízení:
• Použití funkce 
• Nůžky jiných druhů zvířat, zejména těch nebezpečných, jako je např 

Osobní ochranný prostředek

živými součástmi život ohrožující
• , vždy  vytáhněte 

zástrčku přímo. Nikdy ne na kabelu, mohlo by dojít k jeho poškození.
• poškozena izolace kabelu, okamžitě vypněte napájení a  zajistěte 

• Před připojením k napájení technických údajů
elektrické sítě připojte se pouze v případě, že existuje shoda.

•
nepoškozených zásuvek

• zařízení vyhněte se 
podložkám 
Udržujte předměty mimo dosah.

• Udržujte vlhkost mimo zařízení. může vést ke 
• Nikdy nestříhejte mokrá zvířata
• Spotřebič čistěte kartáčem čisticím kartáčkem.
• Obecně platí, že nikdy neponořujte zastřihovač 

vede ke značnému poškození 

• Pokud máte podezření na vniknutí kapaliny, použijte zastřihovač nebo



a nepředávejte ji do servisního střediska.
• Před údržby vypněte  

nůžek, i když je stroj vypnutý připojen ke zdroji napájení
Při práci na střižných břitech/holicí hlavě vždy  nejprve 

Zvěř
stroje může zvířata znepokojovat. Kop, útok nebo tělesná hmotnost zvířete může 

vážným zraněním. 
• Při zvířaty zkušenosti 

se zvířaty určenými ke stříhání
• Před stříháním zvíře dostatečně zafixujte a uklidněte
• Zakažte  neoprávněným osobám

Při nesprávné bateriemi hrozí nebezpečí zranění 
je třeba  se zvláštní opatrností

• Používejte pouze originální baterie.
• do ohně 

nebezpečí výbuchu.
• Používejte pouze nepoškozené 
• přímému slunečnímu 

záření 
• V důsledku přehřátí způsobeného  

může dojít k vyhoření baterie
• při nesprávném použití 

může způsobit podráždění pokožky Vyhněte se 
případě opláchněte kapalinu velkým množstvím vody. Pokud 

očí, okamžitě je vyplachujte 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Snížená životnost baterie při nesprávném zacházení!

Při nesprávné manipulaci může dojít ke snížení výkonu baterií. Proto:
Používejte jiné nabíječky 
zničit.

• Pokud nabíjecí stanici delší dobu nepoužíváte
• připojena k  síti, vyjměte 

• předměty do držáku 
baterie na zařízení.

• již nelze nabíjet, poškozují 
vyměnit.

Nůž na stříhání
Pohybující se holicí břity holicího břitu způsobit poranění 
pokožky.
• Při stříhání postupujte opatrně.
• se nůžkami.

Děti
zařízení  používejte jej 
děti nebezpečí 

Nůžky

Nůžky
Typové označení

Připojovací napětí
typový štítek 

Rozměry (Š/V/D)

Řezná rychlost

označení Nabíječka 

Připojovací napětí

Spotřeba energie Viz typový štítek na 

typový štítek 

Doba nabíjení při 20 

Typové označení

Napětí
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Γενικά
Αντσμ κ κδβΰσμ γα σαμ  ε̦δτλΫοεδ θα ξλβσδηκ̦κδάσετε τβ σνσεενά ηε ασφΪζεδα εαδ 
α̦κτεζεσηατδεστβτα.ΔδαίΪστε ̦λκσεετδεΪ αντσθ τκθ κδβΰσ ̦λδθ ιεεδθάσετε κ̦κδαδά̦κτε 
ελΰασέα.
Βασδεά ̦λκς̦σγεσβ ΰδα τβθ ασφαζά ελΰασέα εέθαδ β τάλβσβ σζπθ τπθ κδβΰδυθ ασφαζεέαμ εαδ 
κδβΰδυθ ̦κν δέθκθταδ στκ ̦αλσθ εΰξεδλέδδκ.
Κλατάστε τδμ κδβΰέεμ ησθδηα. ΕΪθ δυσετε τβ σνσεενά σε τλέτκ ηΫλκμ , δυστε ε̦έσβμ αντΫμ τδμ 
κδβΰέεμ 

Εγγύηση
Οδ σλκδ εΰΰτβσβμ  ̦ελδζαηίΪθκθταδ στκνμ σλκνμ εαδ τδμ ̦λκς̦κγΫσεδμ τκν εατασεεναστά

Εξυπηρέτηση πελατών
Γδα τεξθδεΫμ ̦ζβλκφκλέεμ,  β ειν̦βλΫτβσβ ̦εζατυθ ηαμ εαδ τα εικνσδκδκτβηΫθα σβηεέα 
ειν̦βλΫτβσβμ εέθαδ δδαγΫσδηα.
Ε̦δ̦ζΫκθ, κδ ελΰαασηεθκέ ηαμ εθδδαφΫλκθταδ  σνθεξυμ ΰδα θΫεμ ̦ζβλκφκλέεμ εαδ  εη̦εδλέεμ 
̦κν ̦λκΫλξκθταδ α̦σ τβθ εφαληκΰά εαδ  η̦κλκτθ θα εέθαδ ̦κζττδηεμ ΰδα τβ ίεζτέπσβ τπθ 
̦λκρσθτπθ ηαμ

Περιορισμός
Όζεμ κδ ̦ζβλκφκλέεμ εαδ κδ ̦ζβλκφκλέεμ σε αντσ  τκ εΰξεδλέδδκ Ϋξκνθ σνΰεεθτλπγεέ 
ζαηίΪθκθταμ ν̦σοβ τα δσξτκθτα ̦λστν̦α εαδ εαθκθδσηκτμ, τβθ τεζενταέα ζΫιβ τβμ 
τεξθκζκΰέαμ εαδ τβθ ̦κζνετά ΰθυσβ εαδ εη̦εδλέα ηαμ.
Ο εατασεεναστάμ δεθ αθαζαηίΪθεδ εαηέα ενγτθβ ΰδα αβηδΫμ ζσΰπ:

• Μβ τάλβσβ τπθ κδβΰδυθ.
• ΑεατΪζζβζβ ξλάσβ τκν ηβξαθάηατκμ.
• Υλάσβ αθεε̦αέδεντκν ̦λκσπ̦δεκτ.
• ΣεξθδεΫμ αζζαΰΫμ.
• Υλάσβ ηβ εΰεεελδηΫθπθ αθταζζαετδευθ.

Σκ ̦λαΰηατδεσ ̦εδέκ ̦αλΪδκσβμ η̦κλεέ θα δδαφΫλεδ α̦σ τδμ ειβΰάσεδμ εαδ τδμ α̦εδεκθέσεδμ 
̦κν ̦ελδΰλΪφκθταδ εδυ  στβθ ̦ελέ̦τπσβ εδδδευθ σξεδέπθ, τβ ξλάσβ ̦λσσγετπθ ε̦δζκΰυθ 
̦αλαΰΰεζέαμ ά ζσΰπ τπθ τεζενταέπθ τεξθδευθ αζζαΰυθ
ξεδδασηΫθκ ΰδα αθγεετδεστβτα εαδ νοβζά α̦σδκσβ αντσ τκ ̦λκρσθ σνθαληκζκΰεέταδ  ησθκ ηε 
τα εαζττελα δδαγΫσδηα ειαλτάηατα. Μσθκ ΰθάσδα αθταζζαετδεΪ Lister  η̦κλκτθ θα 
ξλβσδηκ̦κδβγκτθ ΰδα ε̦δσεενΫμ,  δδαφκλετδεΪ β α̦σδκσβ τκν ̦λκρσθτκμ γα τεγεέ σε εέθδνθκ 
εαδ β εΰΰτβσβ γα εέθαδ Ϊενλβ.

Ασφάλεια
Η ηβ τάλβσβ τπθ κδβΰδυθ εαδ τπθ κδβΰδυθ ασφαζεέαμ ̦κν αθαφΫλκθταδ σε αντσ τκ εΰξεδλέδδκ  
η̦κλεέ θα κδβΰάσεδ σε σκίαλσ τλανηατδσησ ά αβηδΪ στκθ εικ̦ζδσησ εαδ τα Ϊτκηα

Προσωπικό
• Ο ν̦ετγνθκμ ε̦δξεέλβσβμ ̦λΫ̦εδ θα δδαγΫτεδ ̦εέλα στκ ξεδλδσησ τπθ  

̦λκμ δδΪτηβσβ αυπθ.
• Ο ξεδλδσησμ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ ΰεθδεΪ α̦αΰκλετεταδ.

Η ζεδτκνλΰέα ε̦δτλΫ̦εταδ ησθκ α̦σ Ϊτκηα ̦κν αθαηΫθεταδ θα εετεζΫσκνθ αιδσ̦δστα τβθ 
ελΰασέα τκνμ. Άτκηα τπθ κ̦κέπθ β αθτα̦σελδσβ ε̦βλεΪαεταδ, ̦.ξ. δδα ηΫσκν

Σα θαλεπτδεΪ τκ αζεκσζ ά τα φΪληαεα δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ θα ζεδτκνλΰκτθ τβ σνσεενά 

Σύμβολα και προειδοποιήσεις
Προειδοποίηση
Τ̦κδεδεθτεδ εθδεέιεδμ ̦κν  δεθ αεκζκνγκτθταδ εαδ εέθαδ ̦δγαθσ θα κδβΰάσκνθ σε 
τλανηατδσησ ά γΪθατκ

Προσοχή
Τ̦κδεδεθτεδ εδθδτθκνμ ̦κν  η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσκνθ αβηδΪ στκθ εικ̦ζδσησ ά 
̦ελδίαζζκθτδεά αβηδΪ

Υπαινιγμός
Ε̦δσβηαέθεδ σνηίκνζΫμ εαδ ̦ζβλκφκλέεμ ΰδα εσΪμ 

Προβλεπόμενη χρήση
Η σνσεενά Ϋξεδ σξεδδαστεέ εαδ εατασεεναστεέ α̦κεζεδστδεΪ ΰδα τβθ ̦λκίζε̦σηεθβ ξλάσβ ̦κν 
̦ελδΰλΪφεταδ στκ ̦αλσθ.
Η σνσεενά ξλβσδηκ̦κδεέταδ α̦κεζεδστδεΪ ΰδα τβ δδΪτηβσβ σετζπθ ΰατυθ, ίκκεδδυθ εαδ 
αζσΰπθ Η ̦λκίζε̦σηεθβ ξλάσβ ̦ελδζαηίΪθεδ ε̦έσβμ τβ σνηησλφπσβ ηε σζεμ τδμ 
̦ζβλκφκλέεμ αντκτ τκν εΰξεδλδδέκν.
Ο̦κδαδά̦κτε ξλάσβ τβμ σνσεενάμ ̦Ϋλαθ τβμ ̦λκίζε̦σηεθβμ ξλάσβμ τβμ ά ηε 
κ̦κδκθδά̦κτε Ϊζζκ τλσ̦κ γεπλεέταδ εαεά ξλάσβ εαδ α̦αΰκλετεταδ.

Εδδδεστελα, α̦κφτΰετε τδμ αεσζκνγεμ ξλάσεδμ τβμ σνσεενάμ:
• Υλάσβ τκν Μβξαθά τπθ αθγλυ̦πθ
• Φαζέδδ Ϊζζπθ απδευθ εδδυθ, δδδαέτελα ε̦δεέθδνθπθ σ̦πμ Αλ̦αετδεΪ.

Εξοπλισμός προσωπικής προστασίας
ΑθτδκζδσγβτδεΪ ̦α̦κττσδα ΰδα ̦λκστασέα α̦σ κζέσγβσβ σε κζδσγβλΫμ ε̦δφΪθεδεμ.

Τροφοδοτικό
Η ε̦αφά ηε απθταθΪ ειαλτάηατα εέθαδ α̦εδζβτδεά ΰδα τβ απά Ε̦κηΫθπμ:
• ΕΪθ γΫζετε θα τλαίάιετε τκ τλκφκδκτδεσ α̦σ τβθ ̦λέαα, τλαίΪτε ̦Ϊθτα τκ φδμ 

α̦ενγεέαμ. ΠκτΫ στκ εαζυδδκ, η̦κλεέ θα εαταστλαφεέ.
• ΕΪθ β ησθπσβ τκν εαζπδέκν Ϋξεδ ν̦κστεέ αβηδΪ, α̦εθελΰκ̦κδάστε αηΫσπμ τβθ 

τλκφκδκσέα εαδ εαθκθέστε ηδα ε̦δσεενά
• Πλδθ α̦σ τβ στθδεσβ στκ τλκφκδκτδεσ, κδ ̦λκδδαΰλαφΫμ τπθ τεξθδευθ 

δεδκηΫθπθ
ηε τα δεδκηΫθα τκν βζεετλδεκτ δδεττκν εαδ σνθδεγεέτε ησθκ εΪθ ν̦Ϊλξεδ 
αθτδστκδξέα.

• νθδΫστε ησθκ τκ τλκφκδκτδεσ στθδεσβμ τκν σταγηκτ φσλτδσβμ σε 
̦λέαεμ ̦κν δεθ Ϋξκνθ ν̦κστεέ αβηδΪ 

• ΠκτΫ ηβθ τνζέΰετε τκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ ΰτλπ α̦σ τβ σνσεενά εαδ α̦κφτΰετε 
τα αεστΪ ε̦δγΫηατα εαδ
Κλατάστε τα αθτδεεέηεθα ηαελδΪ.

• Κλατάστε τβθ νΰλασέα ηαελδΪ α̦σ τβ σνσεενά. Αντσ η̦κλεέ θα κδβΰάσεδ σε 
ίλαξνετεζπηα

• ΠκτΫ ηβθ εσίετε ίλεΰηΫθα αυα
• Καγαλέστε τβ σνσεενά στεΰθά ησθκ ηε ίκτλτσα ά ίκτλτσα εαγαλδσηκτ
• ΓεθδεΪ, ηβθ ίνγέαετε ̦κτΫ τβθ εκνλεντδεά ηβξαθά εαδ τβθ εεφαζά ινλέσηατκμ σε 

νΰλΪ σ̦πμ θελσ, σα̦κνθσθελκ, θτέαεζ ίεθαέθβ ε.ζ̦. Αντσ κδβΰεέ σε σβηαθτδεά 
αβηδΪ στκνμ ηβξαθδεκτμ εαδ τκθ εδθβτάλα.

• ΕΪθ ν̦Ϊλξεδ ν̦κοέα δδεέσδνσβμ νΰλκτ, ξλβσδηκ̦κδάστε τβθ εκνλεντδεά ηβξαθά ά 
τκ εκνη̦έ



Μβθ  εθελΰκ̦κδεέτε τκ σταγησ φσλτδσβμ εαδ ηβθ τκθ ̦αλαδέδετε σε σβηεέκ 
ειν̦βλΫτβσβμ.

• Πλδθ ιεεδθάσετε τβ σνθτάλβσβ, δδαεσοτε  τβθ ̦αλκξά λετηατκμ εαδ 
α̦κσνθδΫστε τβθ. Μβθ αΰΰέαετε τβθ ̦ελδκξά τπθ ζε̦έδπθ δδΪτηβσβμ, αεσηα 
εαδ σταθ τκ ηβξΪθβηα εέθαδ α̦εθελΰκ̦κδβηΫθκ, εφσσκθ τκ ηβξΪθβηα 
ειαεκζκνγεέ θα εέθαδ σνθδεδεηΫθκ σε ̦βΰά τλκφκδκσέαμ. Όταθ ελΰΪαεστε στδμ 
ζε̦έδεμ δδΪτηβσβμ/εεφαζά ινλέσηατκμ, α̦κσνθδΫετε ̦Ϊθτα ̦λυτα τκ 
τλκφκδκτδεσ.

Ζωα
Ο γσλνίκμ τκν ηβξαθάηατκμ η̦κλεέ θα αθβσνξεέ τα αυα. Έθα ζΪετδσηα, ε̦έγεσβ ά τκ 
σπηατδεσ ίΪλκμ τκν αυκν η̦κλεέ θα κδβΰάσεδ σε σκίαλκτμ τλανηατδσηκτμ. 
Ε̦κηΫθπμ:
• Όταθ ελΰΪακθταδ ηε τα αυα, ε̦δτλΫ̦κθταδ ησθκ Ϊτκηα ̦κν Ϋξκνθ  εη̦εδλέα 

στκ ξεδλδσησ τπθ αυπθ  ̦κν ̦λσεεδταδ θα  εκνλεντκτθ 
• τελευστε εαδ βλεηάστε τκ αυκ ε̦αλευμ ̦λδθ α̦σ τβ δδΪτηβσβ 
• Α̦αΰκλετστε τβθ εέσκδκ ηβ εικνσδκδκτβηΫθπθ ατσηπθ στκ 

Μπαταρίες
Κέθδνθκμ τλανηατδσηκτ εΪθ  κδ η̦αταλέεμ δεθ ξεδλέακθταδ σπστΪ
Ο ξεδλδσησμ  τπθ ε̦αθαφκλτδασηεθπθ η̦αταλδυθ ̦λΫ̦εδ  θα ΰέθεταδ ηε δδδαέτελβ 
̦λκσκξά. Ε̦κηΫθπμ:
• Υλβσδηκ̦κδεέτε ησθκ ΰθάσδεμ η̦αταλέεμ.
• Μβθ ̦ετΪτε τδμ η̦αταλέεμ στβ φπτδΪ εαδ  ηβθ τδμ εεγΫτετε σε νοβζΫμ 

γεληκελασέεμ Τ̦Ϊλξεδ  εέθδνθκμ Ϋελβιβμ.
• Υλβσδηκ̦κδεέτε ησθκ η̦αταλέεμ ̦κν δεθ Ϋξκνθ ν̦κστεέ αβηδΪ
• Οδ η̦αταλέεμ εαδ κ σταγησμ φσλτδσβμ δεθ ̦λΫ̦εδ ̦κτΫ θα εετέγεθταδ σε Ϊηεσκ 

βζδαεσ φπμ εαδ νΰλασέα.
• ΠκτΫ ηβθ ίλαξνενεζυθετε τβθ η̦αταλέα. Λσΰπ ν̦ελγΫληαθσβμ ̦κν 

̦λκεαζεέταδ α̦σ ίλαξνετεζπηα, β η̦αταλέα η̦κλεέ θα εαεέ.
• Μβθ αθκέΰετε  ̦κτΫ τβθ η̦αταλέα.Σκ νΰλσ  ̦κν δδαλλΫεδ σταθ ξλβσδηκ̦κδεέταδ 

εσφαζηΫθα η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ ελεγδσησ τκν δΫληατκμ Α̦κφτΰετε τβθ 
ε̦αφά ηε τκ νΰλσ ε ̦ελέ̦τπσβ ε̦αφάμ , ιε̦ζτθετε τκ νΰλσ ηε Ϊφγκθκ 
θελσ. ΕΪθ τκ νΰλσ εδσξπλάσεδ στα ηΪτδα, ιε̦ζτθετε αηΫσπμ ηε θελσ ΰδα 1Ο 
ζε̦τΪ εαδ  αβτάστε Ϊηεσβ δατλδεά ίκάγεδα.

Μειωμένη διάρκεια ζωής της μπαταρίας σε περίπτωση λανθασμένου χειρισμού!

Εάν ο χειρισμός δεν είναι σωστός, η απόδοση των μπαταριών μπορεί να 
μειωθεί. Επομένως:

Υλβσδηκ̦κδεέτε ησθκ τκθ αλξδεσ σταγησ φσλτδσβμ η̦αταλέαμ Άζζκδ φκλτδστΫμ η̦κλκτθ θα 
φκλτέσκνθ τδμ η̦αταλέεμ
εαταστλΫφπ.

• ΕΪθ δεθ ξλβσδηκ̦κδεέταδ ΰδα ηεΰΪζκ ξλκθδεσ δδΪστβηα , α̦κσνθδΫστε τκ σταγησ 
φσλτδσβμ α̦σ τκ τλκφκδκτδεσ.

• ΑφαδλΫστε τβθ η̦αταλέα εαδ τκ ηβξΪθβηα α̦σ τκ σταγησ φσλτδσβμ εΪθ κ 
σταγησμ φσλτδσβμ δεθ εέθαδ σνθδεδεηΫθκμ στκ  δέετνκ

• Μβθ τκ̦κγετεέτε ̦κτΫ Ϊζζα αθτδεεέηεθα σε Ϊθκδΰηα στκ σταγησ φσλτδσβμ ά στβ 
γάεβ η̦αταλέαμ τβμ σνσεενάμ.

• Οδ η̦αταλέεμ ̦κν  δεθ η̦κλκτθ ̦ζΫκθ θα φκλτδστκτθ ίζΪ̦τκνθ τκ σταγησ 
φσλτδσβμ εαδ ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγκτθ.

Μαχαίρι κουρέματος
Η ηεταεέθβσβ τπθ ζε̦έδπθ ινλέσηατκμ εαδ  τπθ αδξηβλυθ ΰπθδυθ τβμ ζε̦έδαμ 
ινλέσηατκμ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ τλανηατδσηκτμ στκ δΫληα.Ε̦κηΫθπμ:

• Πλκξπλάστε ̦λκσεετδεΪ εατΪ τβ δδΪτηβσβ.
• Α̦κφτΰετε κ̦κδαδά̦κτε ε̦αφά ηε τδμ εδθκτηεθεμ ζε̦έδεμ δδΪτηβσβμ.



Παιδιά
Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά ξπλέμ ε̦έίζεοβ εαδ ξλβσδηκ̦κδάστε τβθ ηε ηεΰΪζβ 
̦λκσκξά σταθ ίλέσεκθταδ εκθτΪ ̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ η̦κλκτθ θα εετδηάσκνθ 
τκνμ εδθδτθκνμ . ΣεξθδεΪ ξαλαετβλδστδεΪ

Μηχανές

Μηχανές
Υαλαετβλδσησμ ττ̦κν

Profi Γλαηηά Mini

ΣΪσβ στθδεσβμ
Δεέτε τβθ ̦δθαεέδα στκ ηβξΪθβηαΔτθαηβ

νξθστβτα

ΔδαστΪσεδμ (Π/Τ/Μ) ̦ελέ̦κν 49 

ΒΪλκμ ξπλέμ εαζυδδκ 420 ΰλ.

ΜΫΰδστβ 
γεληκελασέα 
̦ελδίΪζζκθτκμ
ηΫΰδστβ νΰλασέα (σξετδεά)

Ε̦έ̦εδκ γκλτίκν ̦ελέ̦κν 58 dB (A)

Δσθβσβ 2,5 η δεντ2

Σαξττβτα εκ̦άμ ̦ελέ̦κν 2.650 

Φόρτισης
Υαλαετβλδσησμ ττ̦κν Φκλτδστάμ 

ΣΪσβ στθδεσβμ Β

ΜΫΰ. ΚαταθΪζπσβ 
εθΫλΰεδαμ

Δεέτε τβθ ̦δθαεέδα στκ σταγησ φσλτδσβμ

νξθστβτα Δεέτε τβθ ̦δθαεέδα στκ σταγησ φσλτδσβμ

Υλσθκμ φσλτδσβμ 
στκνμ 20°C

60 ζε̦τΪ.

Συσσωρευτής

Υαλαετβλδσησμ ττ̦κν Μ̦αταλέα 1800

Δαετνζκΰλαφυ Ισθτπθ ζδγέκν

ΣΪσβ

Υπλβτδεστβτα
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Općenito
Ovaj vodič omogućit će sigurno i učinkovito korištenje uređaja.Pažljivo pročitajte 
vodič prije početka bilo kakvog rada.

siguran rad je poštivanje svih sigurnosnih uputa 
ovom priručniku.
Trajno čuvajte upute. Ako uređaj dajete trećoj strani 

jamstva uključeni su  i odredbe proizvođača.

Službu
tehničke dostupna je naša služba za korisnike i naša ovlaštena servisna mjesta.

naši zaposlenici 
za poboljšanje  naših proizvoda

Ograničenje
i informacije u ovom priručniku prikupljene uzimajući u obzir važeće 

naše dugogodišnje znanje 
Proizvođač štetu zbog:

• Nepoštivanje uputa.
•
• Korištenje neobučenog 
• Tehničke promjene.
• Korištenje 

opseg isporuke može se razlikovati od ovdje opisanih objašnjenja i 
slučaju korištenja dodatnih opcija narudžbe ili zbog tehničkih 

Dizajniran za izdržljivost i visoke performanse

inače će performanse biti ugrožene će biti nevažeće.

Nepoštivanje u ovom priručniku  može 
ozljeda ili oštećenja opreme 

• životinjama  strižiti
• Korištenje uređaja od strane djece općenito je 

Rad dopuštaju samo osobe se može očekivati da pouzdano 
čija pogođena, 

alkohol ili lijekovi ne smiju koristiti uređaj. 

Označava indikacije se ne poštuju i koje će vjerojatno rezultirati ozljedama ili 
smrću

Označava koje  mogu dovesti do oštećenja oštećenja okoliša

Nagovještaj
Ističe 

Uređaj dizajniran i izrađen isključivo za 
Uređaj se koristi isključivo za šišanje mačaka, Namjena također 
uključuje poštivanje svih informacija u ovom priručniku.

uređaja izvan ili na bilo koji drugi način 

se suzdržite od sljedećih upotreba uređaja:
• Korištenje 
• Škare drugih životinjskih vrsta, posebno opasnih kao što su 

Osobna zaštitna oprema
Neklizajuće zaštitu od klizanja na skliskim površinama.

po život
• Ako želite izvući utičnicu iz utičnice, izvucite utikač izravno. Nikada na 

kabelu, može se oštetiti.
• Ako je izolacija kabela oštećena, odmah isključite napajanje 

• tehničkih podataka
elektroenergetske mreže povežite se samo ako postoji 

• Priključite utičnicu neoštećene utičnice
• uređaja vruće 

jastučiće 
Držite 

• Držite vlagu podalje od uređaja. može dovesti do 
• Nikada ne šišite mokre životinje
• Uređaj čistite četkom ili četkom za čišćenje.
• Općenito, nikada ne uranjajte mašinu za šišanje tekućine kao 

što su voda, sapunica, dovodi do znatne štete na 

• Ako se sumnja na prodiranje tekućine, upotrijebite mašinu za šišanje ili



uključujte stanicu za punjenje i predajte je servisu.
• početka održavanja, isključite  napajanje; isključite ga iz utičnice

područje noževa škara, čak i kada je stroj isključen
još uvijek na oštricama/glavi za brijanje, 

isključite

Životinje
Buka stroja može zabrinjavati životinje. Udarac, napad ili tjelesna težina životinje 

• životinjama dopuštene su 
životinjama šišaju

• Prije šišanja dovoljno popravite i smirite životinju
• Zabranite neovlaštenim osobama 

posebno pažljivo
•
• i ne izlažite  

• neoštećene 
• smiju biti izloženi izravnoj sunčevoj 

•
baterija može 

• .Tekućina  koja 
može izazvati iritaciju kože tekućinom. U slučaju 

, isperite tekućinu s puno vode. Ako tekućina u oči, odmah 
odmah potražite liječničku pomoć.

Smanjeno trajanje baterije ako se pogrešno rukuje!

Ostali punjači 
uništiti.

• , isključite stanicu za punjenje iz napajanja.
•

električnu mrežu 
•

držač baterije na uređaju.
• se više ne mogu puniti oštećuju stanicu 

Nož za šišanje
Pomicanje oštrica za brijanje oštri oštrice za brijanje 

kože.
• Pažljivo postupite prilikom šišanja.
• noževima škara.

uređaj 
. Tehnički 

Škare

Škare

priključka
natpisnu pločicu Moć

Dimenzije (Š/V/D)

Težina bez kabela

vlažnost

Punjač 

Napon priključka

Potrošnja Pogledajte natpisnu pločicu na stanici 

natpisnu pločicu 

Voltaža



Ez az útmutató lehetővé teszi 
megkezdése előtt figyelmesen
A biztonságos munkavégzés alapvető előfeltétele 

Műszaki 
érdeklődnek 

A kézikönyvben  szereplő 
előírások, 

nem vállal felelősséget az alábbiakból eredő károkért:
•
• A gép nem megfelelő használata.
•
•
•

kiegészítő rendelési opciók műszaki változások

alkatrészekből
ellenkező esetben a 

• A kezelőnek tapasztalattal kell rendelkeznie 

•
A működést csak olyan személyek engedélyezik, akiktől 

alkohol vagy gyógyszerek nem működtethetik a készüléket 

nem követnek, és amelyek valószínűleg sérülést 

Rendeltetésszerű használat
leírt rendeltetésszerű használatra 

rendeltetésszerű használat magában foglalja a kézikönyvben szereplő összes információ

Az eszköz rendeltetésszerű történő használata 
minősül 

az eszköz következő használatától:
•
•

Egyéni védőeszközök
cipő 

•

•

• A tápegységhez való csatlakozás előtt műszaki adatok specifikációi

• A töltőállomás 

•

• a nedvességet a készüléktől. 
•
•
•

jelentős károkat okoz 

•



kapcsolja be a töltőállomást, és ne adja át szervizpontnak.
• előtt kapcsolja ki  az 

először mindig 

•

• A nyírás előtt rögzítse 
•

Az újratölthető elemeket 
•
• tűzbe, magas hőmérsékletnek

•
• Az akkumulátorokat és a töltőállomást 

•

•
folyadék bőrirritációt

bő vízzel öblítse le a folyadékot. Ha a 

eredeti akkumulátortöltő állomást Más töltők 

• , válassza le a töltőállomást az áramellátásról.
• töltőállomásról töltőállomás 

• töltőállomás 

• tölthető akkumulátorok károsítják a töltőállomást, és ki kell 
cserélni őket.

bőrön.
•
•

. Műszaki 

Metszőolló

Metszőolló

hőmérséklet

Töltő
Töltő 

Lásd a töltőállomás adattábláját 

a töltőállomás

Töltési idő 20°C



•
•
•
•
•

•

•

•
•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•



•

•

•
•

•
•

•
•

•

•

•

•

•

•

•
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Šis vadovas leis įrenginį.Prieš pradėdami bet kokį darbą, 
atidžiai šį vadovą.
Pagrindinė saugaus darbo sąlyga yra visų šiame vadove pateiktų saugos instrukcijų ir 
instrukcijų 

visam laikui. Jei atiduodate įrenginį trečiajai šaliai , taip pat pateikite šias 

sąlygos yra  įtrauktos į sąlygas

Klientų aptarnavimas
Norėdami gauti techninę informaciją,  galite naudotis mūsų klientų aptarnavimo tarnyba ir mūsų 
įgaliotais aptarnavimo punktais.

mūsų darbuotojai iš 
būti vertinga mūsų produktus

Visa šiame buvo surinkta atsižvelgiant į galiojančius 
technikos laimėjimus ir mūsų ilgametes žinias bei patirtį

atsakomybės už žalą, atsiradusią dėl:
• Instrukcijų nesilaikymas.
• Netinkamas mašinos naudojimas.
•
•
• Nepatvirtintų atsarginių dalių

Faktinė čia  aprašytų paaiškinimų ir iliustracijų  
papildomų užsakymo parinkčių naudojimo ar dėl naujausių techninių pakeitimų

Sukurtas ilgaamžiškumui ir aukštam našumui šis gaminys tik iš geriausių turimų 
dalių būti naudojamos Lister atsarginės dalys

bus pažeistas 

šiame vadove pateiktų instrukcijų ir saugos instrukcijų, įranga ir žmonės
būti sunkiai sužeisti arba jiems gali būti padaryta žala

• Operatorius turi turėti patirties gyvūnais, 

• draudžiamas.
Eksploatuoti leidžia tik tie asmenys, iš kurių tikėtis, kad jie patikimai atliks savo darbą. 
Žmonės kurių 

neleidžiama naudoti prietaiso 

Simboliai ir įspėjimai
Įspėjimas
Nurodomi požymiai, kurių nesilaikoma ir kurie gali baigtis sužalojimu ar 

, dėl kurių gali būti padaryta žala įrangai arba 

Užuomina

čia aprašytą paskirtį.
naudojamas tik šunims katėms, 

visos šiame vadove pateiktos informacijos laikymąsi.
pagal paskirtį ar bet kokiu kitu būdu 

yra draudžiamas.

Visų pirma šių prietaiso naudojimo būdų:
• Mašina žmonių.
• Kitų gyvūnų rūšių, ypač pavojingų, žirklės, pvz. Plėšrūnų.

Asmeninės apsaugos priemonės
Neslidūs slidžių paviršių.

• ištraukti kištukinį maitinimo šaltinį iš lizdo ištraukite kištuką 
tiesiai. Niekada ant kabelio jis negali būti sugadintas.

• Jei kabelio izoliacija pažeista, nedelsdami išjunkite maitinimą ir  pasirūpinkite 

• Prieš prijungdami prie maitinimo šaltinio, techninių duomenų

• Įkrovimo stotelės maitinimo šaltinį nepažeistų lizdų
• įrenginį karštų pagalvėlių 

• Laikykite drėgmę gali sukelti trumpąjį jungimą
• šlapių gyvūnų
• Prietaisą šepetėliu šepetėliu.
• nemerkite kirpimo mašinėlės skutimosi galvutės į skysčius, 

daro didelę 
žalą 

• Jei įtariamas skysčio įsiskverbimas, naudokite kirpimo mašiną arba



Neįjunkite įkrovimo stotelės ir neperduokite jos į aptarnavimo punktą.
• Prieš pradėdami techninę priežiūrą, išjunkite  maitinimo šaltinį; atjunkite jį nuo 

šlyties ašmenų srities, net kai mašina yra išjungta
mašina vis dar prijungta prie maitinimo šaltinio su šlyties 

ašmenimis / skutimosi galvute, maitinimo šaltinį.

Gyvūnai
Mašinos triukšmas gali nerimauti gyvūnų. Gyvūno smūgis, ataka ar kūno svoris 

rimtų sužalojimų. 
• gyvūnais, leidžiama naudoti 

gyvūnais 
• Prieš kirpimą pakankamai pritvirtinkite ir nuraminkite gyvūną.
• Uždrausti pašaliniams asmenims patekti į 

Pavojus susižeisti, 
Su įkraunamomis baterijomis ypač atsargiai
•
• baterijų į ugnį ir  nelaikykite jų aukštoje temperatūroje

• nepažeistas 
• Baterijos ir įkrovimo stotelė būti veikiamos tiesioginių saulės 

spindulių ir drėgmės.
• Dėl perkaitimo, kurį sukelia 

•
odą sąlyčio skysčiu Sąlyčio 

skystį plaukite dideliu kiekiu vandens. Jei į akis, nedelsiant 1 
minutę ir  nedelsdami kreipkitės į gydytoją.

Jei elgiamasi neteisingai, baterijų veikimas gali būti sumažintas. Taip:
originalią akumuliatoriaus įkrovimo stotelę Kiti įkrovikliai įkrauti baterijas 

• Jei ilgą laiką nenaudojate , atjunkite įkrovimo stotelę nuo maitinimo šaltinio.
• Išimkite akumuliatorių ir mašiną iš įkrovimo stotelės įkrovimo stotelė nėra 

• Niekada nedėkite kitų objektų į įkrovimo stotelės angą arba į įrenginio 
akumuliatoriaus laikiklį.

• Akumuliatoriai, kurių įkrauti, sugadina įkrovimo stotelę ir turi 
būti pakeisti.

aštrūs skutimosi ašmenų sužeisti 
odą.
• Kirpdami atsargiai elkitės.
• Venkite bet kokio sąlyčio su judančiais šlyties ašmenimis.

be priežiūros ir naudokite jį šalia yra 
ar žmonės, kurie įvertinti pavojų 

Prijungimo įtampa
Žiūrėkite vardinę plokštelę mašinos

Dažnis

maždaug 49 

temperatūra

–

drėgmė

Triukšmo lygis

Įkrovimo
Įkroviklis 

Prijungimo įtampa

Žiūrėkite vardinę lentelę ant įkrovimo stotelės

Dažnis Žiūrėkite vardinę lentelę įkrovimo stotelės

Įkrovimo laikas esant 
20 °C temperatūrai

Rūšis

Įtampa

Pajėgumas



Vispārīgi
Šī rokasgrāmata ļaus droši un efektīvi ierīci.Pirms darba uzsākšanas uzmanīgi

šo rokasgrāmatu.
Galvenais droša darba priekšnoteikums šajā rokasgrāmatā sniegto drošības instrukciju 
un instrukciju  ievērošana.
Saglabājiet instrukcijas pastāvīgi. Ja ierīci nododat trešajai pusei , lūdzu, sniedziet arī šos 
norādījumus 

iekļauti ražotāja noteikumos un nosacījumos

apkalpošana
informācijai  ir pieejams mūsu klientu serviss un mūsu pilnvarotie 

Turklāt mūsu darbinieki pastāvīgi interesējas par jaunu informāciju nāk 
būt vērtīga mūsu uzlabošanai

Ierobežojums
Visa informācija un informācija šajā rokasgrāmatā ir apkopota, ņemot vērā piemērojamos 

jaunākos mūsu daudzu gadu zināšanas 

Ražotājs neuzņemas atbildību par zaudējumiem, kas radušies:
• Norādījumu neievērošana.
• Nepareiza mašīnas lietošana.
• Neapmācīta personāla izmantošana.
• Tehniskas izmaiņas.
• Neapstiprinātu rezerves daļu izmantošana.

Faktiskais piegādes apjoms var atšķirties no šeit  aprakstītajiem 
ilustrācijām  īpašu dizainparaugu, papildu pasūtījuma iespēju izmantošanas vai jaunāko 
tehnisko izmaiņu dēļ.
Paredzēts izturībai un augstai veiktspējai šis produkts samontēts tikai ar labākajām 
pieejamajām detaļām. Remontam  var oriģinālās Lister rezerves daļas pretējā 
gadījumā veiktspēja tiks apdraudēta garantija tiks anulēta.

Drošums
Šajā rokasgrāmatā uzskaitīto norādījumu un drošības instrukciju neievērošana  var izraisīt 

ievainojumus vai bojājumus iekārtām un cilvēkiem

• Uzņēmējam jābūt darbā ar nogriežamajiem dzīvniekiem
• Ierīces vadīšana bērniem  parasti 

Darbība ir atļauta tikai personām kurām sagaidīt, ka tās droši veiks savu darbu. 
Cilvēki atsaucība ir ietekmēta, 

alkohols vai medikamenti nav atļauts darbināt ierīci 

Simboli un brīdinājumi
Brīdinājums
Norāda norādes netiek ievērotas un var izraisīt ievainojumus vai nāvi

Piesardzību
Norāda apdraudējumus, kas  var izraisīt iekārtas bojājumus vai kaitējumu videi

Mājiens
Izceļ un informāciju 

Paredzētais lietojums
Ierīce projektēta un konstruēta tikai šeit aprakstītajam paredzētajam lietojumam
Ierīci suņu kaķu, cirpšanai Paredzētais lietojums ietver arī 
atbilstību visai šajā rokasgrāmatā sniegtajai informācijai.
Jebkāda ierīces lietošana, pārsniedzot paredzēto lietojumu vai jebkādā citā veidā, 
uzskatīta par nepareizu lietošanu 

Jo īpaši no šādiem ierīces lietošanas veidiem:
• Izmantošana Mašīna cilvēku
• Citu dzīvnieku sugu šķēres, īpaši bīstamas, piemēram Plēsoņām.

Individuālie aizsardzības līdzekļi
Neslīdoši pasargātu no slīdēšanas uz slidenām virsmām.

Barošanas
dzīvām sastāvdaļām dzīvībai bīstama. Tāpēc:

• Ja vēlaties spraudņa barošanas avotu no kontaktligzdas, vienmēr 
velciet kontaktdakšu tieši. Nekad uz kabeļa tas var būt bojāts.

• Ja kabeļa izolācija ir bojāta, nekavējoties izslēdziet strāvu organizējiet 

• Pirms pievienošanas barošanas avotam specifikācijas 
elektrotīkla pieslēdzieties tikai tad, ja ir atbilstība.

• Uzlādes stacijas spraudņa barošanas avotu 
nebojātām kontaktligzdām

• strāvas kabeli ierīci 
spilventiņiem 
Turiet priekšmetus prom.

• prom no ierīces. var izraisīt īssavienojumu
• dzīvniekus.
• Notīriet ierīci vai tīrīšanas 
• Kopumā nekad neiegremdējiet griešanas mašīnu skūšanās galvu tādos 

šķidrumos kā ūdens, ziepjūdens, dīzeļdegviela benzīns utt. rada ievērojamu 
kaitējumu mehānikai un dzinējam

• Ja ir aizdomas par šķidruma iekļūšanu, izmantojiet griešanas ierīci vai



Neieslēdziet uzlādes staciju un nenododiet to servisa punktam.
• uzsākšanas pārtrauciet  strāvas padevi; atvienojiet 

bīdes asmeņu laukumam pat tad, ja mašīna ir izslēgta, kamēr 
mašīna joprojām ir savienota ar strāvas avotu. Strādājot ar bīdes 
asmeņiem/skūšanās galviņu, vienmēr  vispirms strāvas padevi.

Dzīvniekiem
Mašīnas troksnis var uztraukties par dzīvniekiem. Sitiens, uzbrukums vai dzīvnieka 
ķermeņa svars var  izraisīt Tāpēc:
• Strādājot dzīvniekiem atļautas tikai personas, kurām 

darbā ar nogriežamajiem dzīvniekiem 
• Pirms nobīdes pietiekami nostipriniet un nomieriniet dzīvnieku
• Aizliegt nepiederošām personām iekļūt 

ar baterijām rīkojas 
Ar uzlādējamām baterijām jārīkojas  īpaši uzmanīgi. Tāpēc:
• Izmantojiet tikai oriģinālās baterijas.
• ugunī un  nepakļaujiet tās augstai temperatūrai

Pastāv  
• nebojātas 
• Akumulatorus un uzlādes staciju nekad nedrīkst pakļaut tiešiem saules stariem 

• Nekad neveidojiet akumulatora īssavienojumu. Pārkaršanas dēļ,
izraisa  īssavienojums, 

• .Šķidrums, kas noplūst, nepareizi lietojot 
izraisīt ādas kairinājumu šķidrumu nonāk 
saskarē , izskalojiet šķidrumu ar lielu daudzumu ūdens. Ja šķidrums nokļūst 
acīs, nekavējoties skalojiet ar ūdeni 1O minūtes un  nekavējoties meklējiet 
medicīnisko palīdzību.

Samazināts akumulatora darbības laiks, ja tas tiek nepareizi apstrādāts!

Nepareizi rīkojoties, bateriju veiktspēju var samazināt. Tāpēc:
oriģinālo akumulatora uzlādes staciju Citi lādētāji uzlādēt 

iznīcināt.
• Ja ilgstoši netiek lietots , atvienojiet uzlādes staciju no barošanas avota.
• Izņemiet akumulatoru un ierīci uzlādes stacijas uzlādes stacija nav 

elektrotīklam 
• priekšmetus atverē uzlādes stacijā ierīces 

akumulatora turētājā.
• uzlādēt, bojā uzlādes staciju un ir jānomaina.

Griešanas nazis
Kustīgi skūšanās asmeņi asi skūšanās asmens stūri var  izraisīt ādas

Tāpēc:
• Bīdes laikā rīkojieties uzmanīgi.
• kustīgajiem bīdes asmeņiem.

Bērniem
Neatstājiet ierīci bez uzraudzības un ļoti piesardzīgi, kad tuvumā 

atrodas bērni vai cilvēki, kuri novērtēt 

Tipa apzīmējums

skatīt datu plāksnīti ierīces

Izmēri (W / H / L)

Svars bez kabeļa

apkārtējā 
temperatūra

90% (relatīvs)

Trokšņa līmenis

Vibrācijas

Griešanas ātrums

Uzlādes
Tipa apzīmējums Lādētājs 

Enerģijas 
patēriņš

skatiet datu plāksnīti uzlādes stacijā

datu plāksnīti uzlādes stacijā

Uzlādes laiks 20°C 
temperatūrā

Tipa apzīmējums



Ġ
tuża tagħmir b'mod sikur u effiċjenti

tibda xi xogħol.
prerekwiżit bażiku għal xogħol sikur huwa l

mogħtija f' 
Żomm istruzzjonijiet b' mod permanenti. Jekk tagħti t tagħmir lil , jekk jogħġbok 

garanzija huma  inklużi 

Għal konsumatur tagħna u l
tagħna huma disponibbli.

impjegati tagħna 
esperjenzi ġodda li jiġu u  jistgħu għat
tagħna

ġ b'kont meħud 
aħħar  teknoloġija ħafna 

għarfien tagħna.
responsabbiltà għal ħsara minħabba:

•
• Użu mhux xieraq tal
• Użu ta'  persunal mhux imħarreġ 
• Bidliet tekniċi.
• Użu 

każ ta' disinji speċjali, l użu ta' għażliet ta' 
minħabba aħħar bidliet tekniċi
Iddisinjat għad prestazzjoni għolja aħjar 

oriġinali  biss jistgħu jintużaw  għal tiswijiet, 
tiġi kompromessa 

Jekk ma jiġux segwiti l
jirriżulta f'korriment serju jew ħsara lit tagħmir u lill

• operatur għandu jkollu esperjenza immaniġġjar tal
għandhom jiġu mqaxxra

• tħaddim ġ
jistgħu jkunu xogħolhom 

rispons  tagħhom eż.

alkoħol jew il medikazzjoni ma jitħallewx iħaddmu l

mhumiex segwiti u li x'aktarx jirriżultaw f'korriment jew 

li  jistgħu jirriżultaw fi ħsara tagħmir jew ħsara ambjentali

Suġġeriment
għalik 

Użu maħsub
esklussivament għall użu maħsub deskritt 

jintuża esklussivament għal klieb tat żwiemel użu 
maħsub jinkludi wkoll 

użu tal użu maħsub tiegħu jew b'xi mod ieħor jitqies bħala użu 
ħażin 

żomm lura użi li ġejjin tal
• użu tal
• Imqassijiet ta' speċi oħra ta' annimali, speċjalment dawk perikolużi bħal 

Tagħmir protettiv personali
Żraben li ma jiżolqux jipproteġu kontra ż żliq fuq uċuħ li jiżolqu.

enerġija
ħajjin għall ħajja Għalhekk:

• tiġbed enerġija plug iġbed il
kejbil, ma seta' jiġrilu l ħsara.

• ħsara enerġija immedjatament 
rranġa għal 

• enerġija ispeċifikazzjonijiet 

enerġija 
• enerġija plug iċċarġjar 

sokits mingħajr ħsara 
• Qatt tgeżwer enerġija tagħmir sħan 

Żomm l oġġetti 'l bogħod.
• Żomm  umdità 'l bogħod mit tagħmir. jista' jwassal għal 
•
•
• B'mod ġenerali, qatt ma tgħaddas il leħja f'likwidi bħall

diżil petrol, eċċ. iwassal għal ħsara konsiderevoli 

• Jekk ikun hemm suspett ta ' penetrazzjoni likwida, uża l



Tixgħelx iċċarġjar u tgħaddih f'punt ta' servizz.
• enerġija; aqlagħha

iż żona 
għadha enerġija taħdem fuq ix

leħja, enerġija l

piż tal ġisem tal
jistgħu jwasslu għal Għalhekk:

• jaħdmu għandhom  
immaniġġjar tal se jiġu mqanqla

• Waħħal u kkalma l biżżejjed qabel ma tqaxxar 
• Jipprojbixxu persuni mhux awtorizzati milli jidħlu 

jiġu mmaniġġjati ħażin
għandhom  jiġu attenzjoni speċjali. Għalhekk:

• Uża biss batteriji oriġinali.
• jew  tesponihom għal temperaturi għoljin

riskju ta 'splużjoni.
• Uża biss batteriji mingħajr ħsara
• iċċarġjar 'għandhom ikunu esposti għad

• Minħabba sħana żejda kkawżata 
tinħaraq.

• Qatt tiftaħ jnixxi meta jintuża ħażin jista ' jikkawża 
ġilda F' każ , laħlaħ il

likwidu b' ħafna ilma. Jekk il likwidu jidħol fl għajnejn, laħlaħ immedjatament 
ilma għal 1O minuta 

Ħajja mnaqqsa tal batterija jekk immaniġġjata ħażin!

Jekk tiġi mmaniġġjata ħażin, il
Għalhekk:

Uża istazzjon oriġinali tal iċċarġjar tal Ċarġers oħra jistgħu  jiċċarġjaw 

• Jekk ma tkunx qed tintuża għal żmien twil iċċarġjar mill
enerġija.

• Neħħi l iċċarġjar 
iċċarġjar 

• Qatt daħħal oġġetti oħra f 'fetħa fl iċċarġjar 
tagħmir.

• ma  jistgħux jibqgħu jiġu ċċarġjati jagħmlu ħsara lill
iċċarġjar u għandhom jiġu sostitwiti.

leħja li jiċċaqalqu jaqtgħu leħja jistgħu jikkawżaw 
ġilda Għalhekk:

•
• li jiċċaqalqu.

Tħallix  waħdu u tużah ma jistgħux

Deżinjazzjoni tat

Vultaġġ tal
pjanċa tal

Enerġija

Piż mingħajr kejbil

Veloċità tal qtugħ

jiċċarġja
Deżinjazzjoni tat Ċarġer 

Vultaġġ tal

enerġija
pjanċa tal iċċarġjar

pjanċa tal iċċarġjar

Ħin tal iċċarġjar

Deżinjazzjoni tat

Vultaġġ

Kapaċità
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korzystać z urządzenia. uważnie 
przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac.

bezpieczeństwa 
instrukcję na stałe. Jeśli przekazujesz urządzenie trzeciej, prosimy również o 

gwarancji zawarte są  

Obsługa klienta
technicznych  dostępny jest nasz dział obsługi klienta oraz 

są doświadczeniami, 
które płyną mogą być cenne 

zostały  opracowane 
uwzględnieniem obowiązujących 

i doświadczenia
odpowiedzialności za 

• Niezastosowanie się do instrukcji.
• Niewłaściwe użytkowanie maszyny.
• Korzystanie z usług 
•
• niezatwierdzonych części zamiennych.

zakres dostawy może różnić się od  opisanych wyjaśnień i 
dodatkowych opcji zamówienia lub ze względu 

Zaprojektowany z myślą o trwałości i wysokiej wydajności
dostępnych części. Do  napraw można używać  wyłącznie części 

wydajność będzie zagrożona
zostanie unieważniona.

Bezpieczeństwo
Niezastosowanie się do i instrukcji bezpieczeństwa 
instrukcji  może spowodować poważne obrażenia lub uszkodzenie sprzętu 

• Podmiot musi mieć doświadczenie obchodzeniu się ze zwierzętami
które mają być strzyżone

• Obsługa urządzenia przez dzieci 
można oczekiwać, że będą 

niezawodnie wykonywać swoją pracę. responsywność 

alkohol lub leki nie mogą obsługiwać urządzenia 

Symbole i ostrzeżenia
Ostrzeżenie

nie są przestrzegane i mogą spowodować obrażenia lub 
śmierć

Ostrożność
zagrożenia, które  mogą spowodować uszkodzenie sprzętu lub 

środowiska

Najważniejsze 

Urządzenie zostało wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem 

Urządzenie służy wyłącznie do strzyżenia bydła Użytkowanie zgodne z 
przeznaczeniem obejmuje również 

Jakiekolwiek użycie urządzenia niezgodnie 
jest uważane za niewłaściwe użycie 

W szczególności należy powstrzymać się od następujących zastosowań urządzenia:
•
• Nożyczki innych gatunków zwierząt, zwłaszcza tych niebezpiecznych, takich jak 

Drapieżników.

Środki ochrony osobistej
Buty antypoślizgowe chroniące przed poślizgnięciem się na śliskich powierzchniach.

pod napięciem zagraża życiu Więc:
• Jeśli chcesz wyciągnąć ciągnij wtyczkę 

bezpośrednio. Nigdy na, może zostać uszkodzony.
• Jeśli izolacja jest uszkodzona, natychmiast wyłącz zasilanie umów się na  

naprawę
• Przed podłączeniem do należy zapoznać się ze specyfikacją danych 

łącz się tylko wtedy, gdy istnieje dopasowanie.
• stacji ładującej należy podłączać wyłącznie 

• zasilającego wokół urządzenia gorących podkładek 

• Trzymaj wilgoć z dala od urządzenia. Może to doprowadzić do 
• przycinaj mokrych zwierząt
• Urządzenie czyścić do sucha tylko szczotką lub szczoteczką
• Ogólnie rzecz biorąc, nigdy nie zanurzaj maszynki do strzyżenia głowicy golącej 

w płynach, takich jak woda, woda z mydłem, olej napędowy
to do znacznych uszkodzeń 

• Jeśli podejrzewa się przenikanie cieczy, użyj maszynki do strzyżenia lub



Nie włączaj stacji ładującej i nie oddawaj jej do punktu serwisowego.
• rozpoczęciem odłącz  zasilanie; odłącz 

ostrzy nożyc, nawet gdy maszyna jest wyłączona
podłączona do źródła zasilania

nożyc/głowicy golącej najpierw odłącz

Zwierzęta
Hałas maszyny może niepokoić zwierzęta. Kopnięcie, atak lub masa ciała zwierzęcia 
mogą  prowadzić poważnych obrażeń. Więc:
• zwierzętami dozwolone są tylko osoby, które  mają 

doświadczenie obchodzeniu się zwierzętami 
strzyżenia

• Napraw i uspokój zwierzę wystarczająco przed strzyżeniem 
• Zabraniać osobom nieupoważnionym wstępu 

Nieprawidłowe obchodzenie się z bateriami grozi obrażeniami 
należy obchodzić się  ze szczególną ostrożnością. Więc:

• Używaj tylko oryginalnych baterii.
• działanie wysokich 

• Używaj tylko 
• Akumulatory i stacja ładująca mogą być wystawiane na bezpośrednie 

działanie promieni słonecznych 
•

akumulator może się przepalić.
• .Płyn, który wycieka przy nieprawidłowym użyciu, 

może powodować podrażnienie skóry Unikać cieczą
spłukać płyn dużą ilością wody. Jeśli płyn dostanie się 

oczu, natychmiast przepłucz je wodą przez 1O minut 
zasięgnij 

Skrócona żywotność baterii w przypadku niewłaściwej obsługi!

W przypadku nieprawidłowego obchodzenia się z bateriami może dojść do 
zmniejszenia wydajności. Więc:

Używaj wyłącznie oryginalnej stacji ładowania akumulatorów Inne ładowarki mogą  ładować 

niszczyć.
• Jeśli nie jest używana przez dłuższy czas , odłącz stację ładującą od zasilania.
• maszynę ze stacji ładującej, jeśli stacja ładująca nie jest 

podłączona do 
• Nigdy nie wkładaj innych stacji ładującej 

baterii w urządzeniu.
• nie można już naładować, uszkadzają stację ładującą i 

należy je wymienić.

Nóż do strzyżenia
narożników może 

spowodować obrażenia Więc:
• Postępuj ostrożnie podczas strzyżenia.
• nożyc.

urządzenia używaj go dużą ostrożnością, gdy 
pobliżu znajdują się dzieci nie mogą ocenić zagrożeń 

Napięcie 
przyłączeniowe tabliczkę znamionową 

Częstotliwość

(szer./wys./dł.)

Max. wilgotność 90% (względnie)

Poziom hałasu

Prędkość skrawania

Ładowania
Ładowarka 

Napięcie 
przyłączeniowe

Zobacz tabliczkę znamionową na stacji ładującej

Częstotliwość tabliczkę znamionową stacji ładującej

Czas ładowania w 

Napięcie

Pojemność
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Acest ghid vă va permite să utilizați în siguranță și eficient.Citiți cu atenție acest 

Condiția prealabilă de bază o funcționare în siguranță este 
instrucțiunilor și instrucțiunilor de siguranță date în 
Păstrați instrucțiunile permanent. Dacă dați dispozitivul unei terțe părți , vă rugăm să furnizați și 
aceste instrucțiuni 

Garanție
Termenii de garanție sunt incluși în termenii și condițiile producătorului

Serviciu clienți
informații tehnice, sunt disponibile serviciul nostru pentru clienți și punctele noastre 

angajații noștri permanență interesați de informații ș experiențe care vin 
aplicație ș pentru îmbunătățirea 

Toate informațiile și informațiile din acest compilate ținând cont  de 
și reglementările aplicabile, tehnologii și mulți ani de cunoștințe ș
experiență
Producătorul își asumă nicio răspundere pentru 

• Nerespectarea instrucțiunilor.
• Utilizarea necorespunzătoare a mașinii.
•
• Modificări tehnice.
•

explicațiile și ilustrațiile  descrise 
al utilizării opțiunilor de comandă suplimentare sau din cauza 

modificări tehnice
Proiectat pentru durabilitate și performanță ridicată

. Pentru  reparații pot 
performanța va fi compromisă ș garanția va fi anulată.

Siguranță
instrucțiunilor și instrucțiunilor de siguranță 

vătămări grave sau deteriorarea ș

• Operatorul trebuie să aibă experiență 
urmează să 

• dispozitivului de către copii în general interzisă.
Operarea este permisă numai persoanelor așteaptă să își desfășoare activitatea în 

a căror reacție este afectată, 

alcoolul sau medicamentele nu au voie să opereze dispozitivul 

Simboluri și avertismente

Indică indicații nu sunt respectate și care pot duce la rănire sau 

Prudență
Indică 

Evidențiază și informații 

Utilizarea prevăzută
proiectat și construit utilizarea prevăzută descrisă 

ș Utilizarea prevăzută 
tuturor informațiilor din acest manual.

prevăzută 
considerată utilizare necorespunzătoare ș este interzisă.

abțineți vă de la următoarele utilizări ale dispozitivului:
• Mașină 
•

Prădători.

Echipament individual de protecție
împotriva alunecării pe suprafețe alunecoase.

viața în pericol
• Dacă doriți să scoateți sursa de alimentare din priză, trageți întotdeauna 

ștecherul direct. Niciodată pe cablu, acesta ar putea fi deteriorat.
• Dacă izolația cablului este deteriorată, opriți imediat alimentarea ș aranjați o 

reparație
• specificațiile 

rețelei electrice ș conectați vă numai dacă există o potrivire.
• Conectați stației de încărcare 

• Nu înfășurați niciodată cablul de alimentare și evitați 
fierbinți ș

Țineți obiectele departe.
• Păstrați umezeala 
• Nu tăiați niciodată 
• Curățați aparatul de curățare.
• scufundați niciodată mașina de tuns ș capul de bărbierit 

precum apă, apă cu săpun, motorină benzină etc. 
ș

• Dacă se suspectează pătrunderea lichidului, utilizați mașina de tuns sau



Nu porniți stația de încărcare și nu o predați la un punct de service.
• întreținerea, întrerupeți  alimentarea; deconectați

atingeți lamelor de forfecare, chiar și atunci când mașina este oprită
mașina este încă conectată la o sursă de alimentare

lucrați la lamele de forfecare/capul de bărbierit, deconectați 

Zgomotul mașinii poate îngrijora animalele. O lovitură, un atac sau greutatea corporală 
răni grave. 

• se lucrează 
experiență care urmează să 

• Fixați și calmați suficient animalul 
• Interziceți persoanelor neautorizate să intre 

Pericol de rănire dacă  
Bateriile reîncărcabile grijă deosebită
• Utilizați numai baterii originale.
• Nu aruncați  și  nu le expuneți la 

.Există  
• Utilizați numai 
• Bateriile și stația de încărcare expuse niciodată directă a 

ș
• Nu scurtcircuitați niciodată bateria. supraîncălzirii cauzate 

• deschideți niciodată bateria
iritații ale pielii Evitați 

, clătiți lichidul cu multă apă. Dacă lichidul intră în ochi, clătiți 
cu apă timp de 1O minute și  solicitați asistență medicală imediată.

Durată de viață redusă a bateriei dacă este manipulată greșit!

Dacă este manipulat incorect, performanța bateriilor poate fi redusă. Deci:
Utilizați numai stația originală de încărcare a bateriei Alte încărcătoare pot  încărca 

• Dacă nu este utilizat pentru o perioadă lungă de timp , deconectați stația de 
încărcare de la sursa de alimentare.

• Scoateți bateria și mașina stația de încărcare dacă stația de încărcare nu 
conectată la rețea 

• Nu introduceți niciodată alte stația de încărcare 

• pot fi încărcate deteriorează stația de încărcare și 

Cuțit de forfecare
Mișcarea lamelor de bărbierit ș a colțurilor ascuțite ale lamei de bărbierit 
provoca răni 
• Procedați cu atenție la forfecare.
• Evitați orice contact în mișcare.

Nu lăsați nesupravegheat și utilizați mare precauție atunci când 
se află în apropiere. 

Cleşte

Cleşte

plăcuța de identificare mașină

Frecvență

Greutate fără cablu

ambiantă

Vibrație

Viteza de tăiere

Încărcare
Încărcător 

Vezi plăcuța de identificare de pe stația de încărcare

Frecvență plăcuța de identificare stația de încărcare

Timp de încărcare la 



Všeobecné
Táto príručka vám  umožní používať bezpečne a efektívne.Pred začatím akejkoľvek 

prečítajte príručku.
bezpečnej práce je dodržiavanie všetkých bezpečnostných pokynov 

Záručné 

náš zákaznícky servis a naše 

sa naši zamestnanci 
môžu byť cenné pre zlepšovanie  našich produktov

Všetky informácie príručke boli 
najnovší naše dlhoročné znalosti 

žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené:
• Nedodržanie pokynov.
• Nesprávne používanie stroja.
• Použitie neškoleného 
•
• Používanie 

Skutočný rozsah dodávky sa môže líšiť od 
špeciálnych vzorov, použitia dodatočných možností objednávky alebo z dôvodu najnovších 

, navrhnutý pre odolnosť a vysoký výkon tých najlepších 
sa môžu používať 

Bezpečnosť
Nedodržanie a bezpečnostných pokynov uvedených v tomto návode  môže mať za 

vážne zranenie alebo poškodenie zariadenia 

• Prevádzkovateľ musí mať skúsenosti 
strihať

• zariadenia deťmi vo všeobecnosti zakázaná.
Obsluhu povoľujú len možno očakávať, že budú svoju prácu vykonávať 
spoľahlivo. Ľudia schopnosť reagovať 

Označuje indikácie sa nedodržiavajú a pravdepodobne budú mať za následok 
smrť

Opatrnosť
Označuje nebezpečenstvá, ktoré  môžu mať za následok poškodenie zariadenia 

poškodenie životného prostredia

Zvýrazňuje 

Zamýšľané použitie
navrhnuté a skonštruované zamýšľané použitie popísané 

sa používa výlučne na strihanie mačiek, 
Zamýšľané použitie zahŕňa aj dodržiavanie všetkých informácií v tomto návode.
Akékoľvek použitie  zariadenia jeho určenia alebo akýmkoľvek iným spôsobom 
považuje za nesprávne použitie 

Zdržte sa nasledujúcich použití zariadenia:
• Použitie ľudí
• Nožnice iných druhov zvierat, najmä tých nebezpečných, ako sú 

Protišmykové ochranu pred pošmyknutím na 

so živými komponentmi je  život 
• vytiahnuť , vždy  vytiahnite zástrčku 

priamo. Nikdy nie na kábli, mohlo by sa poškodiť.
• poškodená izolácia kábla, okamžite vypnite napájanie zabezpečte 

• sa uvádzajú špecifikácie 

• nepoškodených 

•
podložkám 
Udržujte predmety mimo dosahu.

• Udržujte vlhkosť môže viesť ku 
•
• Spotrebič čistite čistiacou kefkou.
• Vo všeobecnosti nikdy neponárajte zastrihávač 

benzín atď. vedie k značnému poškodeniu 

• Ak máte podozrenie na prenikanie kvapaliny, použite zastrihávač alebo



• začatím údržby
nožníc, aj keď je stroj vypnutý, pokiaľ 

práci na nožniciach/holiacej hlave vždy 

stroja môže zvieratá znepokojovať. Kop, útok alebo telesná hmotnosť zvieraťa 
môže viesť k vážnym zraneniam. 
•

strihať
• Pred strihaním zviera dostatočne
• Zakážte vstup 

hrozí nebezpečenstvo poranenia
S nabíjateľnými batériami zaobchádzať  obzvlášť opatrne
• Používajte iba originálne batérie.
• do ohňa 

Hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
• Používajte iba nepoškodené 
• nesmú  byť priamemu slnečnému 

žiareniu 
•

môže dôjsť 
• použití vytečie, 

môže spôsobiť podráždenie pokožky Zabráňte 
opláchnite tekutinu veľkým množstvom vody. Ak 

očí, okamžite vyplachujte a  okamžite 
vyhľadajte 

Znížená výdrž batérie pri nesprávnom zaobchádzaní!

Pri nesprávnom zaobchádzaní môže dôjsť k zníženiu výkonu batérií. Preto:
Používajte iba môžu nabíjať iné nabíjačky 
zničiť.

• stanicu dlhší čas nepoužívate

•

• držiaka 

• sa už nedajú nabíjať, poškodzujú 
ich vymeniť.

Strihací nôž
Pohybujúce sa holiace čepele holiacej čepele môžu spôsobiť poranenie 
pokožky
•
• Zabráňte akémukoľvek kontaktu sa nožnicami.

používajte ho veľkou opatrnosťou, ak  sú 
nedokážu posúdiť nebezpečenstvo

Nožnice

Nožnice
Typové označenie

typový štítok 

Rozmery (Š/V/D)

Hmotnosť bez kábla

–

max. vlhkosť

Hlučnosť približne 58 dB (A)

Rýchlosť rezania približne 2 650 

Typové označenie Nabíjačka 

Pozrite si typový štítok na nabíjacej 

typový štítok 

Typové označenie



Splošno
Ta priročnik vam bo omogočil varno in učinkovito začetkom kakršnega 
koli dela natančno priročnik.

varno delo je upoštevanje vseh varnostnih navodil 
priročniku.
Navodila shranite za vedno. Če napravo daste 

pogoji so  vključeni proizvajalčeve pogoje.

tehnične naša služba za stranke in naše pooblaščene servisne 
točke.

se naši zaposleni in  izkušnje, ki 
za izboljšanje  naših izdelkov

priročniku so zbrane ob upoštevanju 
najnovejšega našega dolgoletnega znanja in izkušenj

škodo zaradi:
• Neupoštevanje navodil.
•
•
• Tehnične spremembe.
•

uporabe dodatnih možnosti naročila ali zaradi najnovejših tehničnih 

Zasnovan za vzdržljivost in visoko zmogljivost najboljših 

ogroženo in garancija 

Neupoštevanje navedenih v tem priročniku povzroči 
poškodbe ali poškodbe opreme 

• Izvajalec mora imeti izkušnje z živalmi, ki jih 
strižiti

• na splošno prepovedana.
pričakuje, da 

Označuje ne upoštevajo in lahko povzročijo poškodbe ali 

Označuje , ki  lahko povzročijo poškodbe opreme ali okoljsko škodo

izključno za predvideno uporabo

se uporablja izključno za striženje mačk, 
uporaba vključuje tudi vsemi informacijami v tem priročniku.
Kakršna koli ali na kakršen koli drug način
se šteje za zlorabo 

vzdržite 
•
• Škarje drugih živalskih vrst, zlasti nevarnih, kot so 

Osebna zaščitna oprema
Nedrseči čevlji zaščito pred zdrsom na spolzkih površinah.

z živimi komponentami življenjsko nevaren
• Če želite  vtični napajalnik izvleči iz vtičnice, povlecite vtič neposredno. 

Nikoli na kablu, lahko se poškoduje.
• Če je izolacija kabla poškodovana

• Pred priključitvijo na tehničnih podatkov
električnega omrežja se povežite le, če obstaja ujemanje.

• Vtični napajalnik priključite samo nepoškodovane 
vtičnice

• vročim 

Predmete držite stran.
•
• Nikoli ne strižite mokrih živali
• čistite na čopičem ali čistilno krtačo.
• Na splošno strižilnika in v tekočine, kot so voda, 

vodi do precejšnje škode na 

• Če sumite na prodiranje tekočine, uporabite strižnik ali



• začetkom vzdrževanja napajanje; izklopite ga iz električnega 
se območja strižnih rezil, tudi ko je stroj izklopljen

je stroj še vedno priključen na vir napajanja delu na strižnih rezilih/britni 

Živali
Hrup stroja lahko skrbi živali. Udarec, napad ali telesna teža živali povzroči 
poškodbe. 
• živalmi izkušnje 

živalmi, ki jih strižiti
• Pred striženjem dobro pritrdite in pomirite žival. 
• nepooblaščenim osebam 

Nevarnost poškodb 
še posebej previdno

•
• ne mečite 

• nepoškodovane 
• sončni 

•

• .Tekočina, ki uporabi pušča, 
povzroči draženje kože tekočino. 
tekočino z veliko vode. Če tekočina v oči, takoj sperite 
in  takoj poiščite zdravniško pomoč.

Zmanjšana življenjska doba baterije, če se z njo napačno ravna!

Če se z njimi ravna nepravilno, se lahko učinkovitost baterij zmanjša. Zato:

Uničiti.
• Če polnilno postajo ne uporabljate dlje časa
• , če 

priključena na  električno omrežje 
• držalo 

• ni  več mogoče polniti, poškodujejo polnilno postajo 

Nož za striženje
povzroči poškodbe 

kože.
• Pri striženju nadaljujte previdno.
• Izogibajte se vsakršnemu stiku strižnimi rezili.

puščajte , če  so v bližini 
. Tehnični 

Priključna napetost
tipsko ploščico Moč

Dimenzije (Š / V / D) približno 49 

Teža brez kabla

Vlažnost

približno 58 dB (A)

približno 2.650 

Priključna napetost

Oglejte si tipsko ploščico na 

tipsko ploščico 

Čas 

Voltaža
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